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Esta DdR se ha preparado en distintos idiomas. En caso de que haya alguna controversia sobre la interpretación prevalecerá siempre la versión inglesa.

El Apéndice incluye información voluntaria y complementaria en idioma inglés que excede los requisitos legales (de idioma neutral).

Documentación técnica adecuada o documentación 

técnica específica:

–

Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La presente declaración de prestaciones 

se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola responsabilidad del fabricante arriba identificado.

Firmado por y en nombre del fabricante por:

Dr. Ronald Mihala, Jefe de Desarrollo y Gestión de la Producción Dieter Pfaff, Jefe de la Federación Internacional de Producción y Gestión de Calidad

Durabilidad:

Seguridad en caso de incendio (BWR 2)

Resistencia al fuego:

Durabilidad: Anexo A1

Reacción al fuego:Clase (A1)

Resistencia al fuego, rotura del acero (carga de tracción): Anexo C1

Resistencia al fuego, a la extracción (carga de tracción): Anexo C1

Resistencia al fuego, rotura del acero (esfuerzo cortante): Anexo C1

DECLARACIÓN DE PRESTACIONES

DoP 0374
para el fischer Ceiling Anchor FDN II (anclaje mecánico para uso en hormigón)

Código de identificación única del producto tipo: DoP 0374

Resistencia característica: Anexo C1

Resistencia característica a cortante (carga estática y cuasi-estática):

Resistencia característica para todas las direcciones de carga y modos de falla para un diseño simplificado:

VRk,s=NPD; k7=NPDResistencia de rotura del acero (esfuerzo cortante): Anexo C1

Resistencia de rotura del hormigón al borde: NPD 

Resistencia falla por arrancamiento lateral: NPD 

Prestaciones declaradas:

Seguridad en uso (BWR 4)

Resistencia de rotura por cono de hormigón: NPD 

Distancia al borde para evitar la rotura del acero sometido a carga: NPD 

Distancia mínima entre el borde y el centro: Anexos B2, C1

Robustez Anexo C1

Resistencia de rotura del acero: NPD 

Resistencia característica a tracción (carga estática y cuasi-estática):

Résistance à la rupture par extraction glissement: NPD 

Sistemas de evaluación y verificación de la 

constancia de las prestaciones (EVCP):

Documento de evaluación europeo: EAD 330747-00-0601, Edition 06/2018

Evaluación técnica europea: ETA-17/0736; 2025-04-10

Organismo de evaluación técnica:

Organismos notificados: 2873 TU Darmstadt

Usos previstos: Fijación a posteriori en hormigón para sistemas no portantes redundantes, véase el 

apéndice, especialmente los anexos B1 - B3.

Fabricante: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Alemania

Representante autorizado:
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Safety and accessibility in use (BWR 4)

Edge distance to prevent splitting under load: N
0
Rk,sp [kN], ccr,sp [mm] 

Distancia al borde para evitar la rotura del acero sometido a carga:

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading):

Resistencia característica a tracción (carga estática y cuasi-estática):

Durability:

k8 [-]

dnom, lf [mm]

Characteristic resistance for all load directions and modes of failure for simplified design:

Resistencia falla por arrancamiento lateral:

Resistance to concrete edge failure:

Resistance to steel failure (shear load): VRk,s [kN], M
0
Rk,s [Nm], k7 [-]

Resistencia de rotura del acero (esfuerzo cortante):

Resistance to pry-out failure:

Minimum edge distance and spacing: cmin, smin, hmin [mm]

Distancia mínima entre el borde y el centro:

Resistencia característica a cortante (carga estática y cuasi-estática):

Robustness: γinst [-]

Robustez

Resistance to pull- out failure:

Durabilidad:

Durability: Description

Durabilidad:

Resistencia de rotura del hormigón al borde:

Resistencia característica para todas las direcciones de carga y modos de falla para un diseño simplificado:

Characteristic resistance: F
0
Rk [kN], scr, ccr [mm] 

Resistencia característica:

NRk,p [kN], ψc, τRk,p [N/mm
2
]

Résistance à la rupture par extraction glissement:

Resistance to concrete cone failure: kcr,N, kucr,N [-], hef, ccr,N [mm]

Resistencia de rotura por cono de hormigón:

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading):

Seguridad en uso (BWR 4)

Resistance to steel failure: NRk,s [kN], Es [N/mm
2
]

Resistencia de rotura del acero:

3 Fire resistance to pull-out failure (tension load): NRk,p,fi [kN]

Resistencia al fuego, a la extracción (carga de tracción):

Fire resistance to steel failure (shear load): VRk,s,fi [kN], M
0
Rk,s,fi [Nm]

Resistencia al fuego, rotura del acero (esfuerzo cortante):

Reaction to fire:

Reacción al fuego:

Fire resistance to steel failure (tension load): NRk,s,fi [kN]

Resistencia al fuego, rotura del acero (carga de tracción):

Resistance to fire:

Resistencia al fuego:

Clase (A1)

Class

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Glosario de parámetros esenciales, característicos y de prestaciones para los anexos

Safety in case of fire (BWR 2)

Seguridad en caso de incendio (BWR 2)
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